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Szerkesztői iroda : 

Kossuth Lajos utcza (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

8 korona. 
8 korona. EL 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

LE 
POLITIKAI És TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok, 

kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 
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Ellenzék. 
Felhivás előfizetésre. 

Ez év utolsó negyedére, 

Október -Deczember hónapra 
szóló 

előfizetési dijat, 8 koronát, 
kérjük mielőbb megküldeni, hogy a la- 
pot továbbra is minden fennakadás 
nélkül küldhessük. 

Mutatvány-számokat kivánat- 
ra mindenkinek küldünk ingyen. 

Előlehet fizetni bármely naptól 
kezdve. 

Egy hóra is előlehet fizetni 3 
koronával. 

Az- előfizetési dijakat legczélsze- 
rübb postautalványnyal megküldeni a 
következő czim alatt: 

ELLENZÉK" kiadóhivata- 
lának. 

Kolozsvár. 

Tisza Kálmán és a - chauvi- 
nizmus. 

A körmönfont raffinériának az a 
megnyilatkozása, a melyet „a nagyváradi 
beszéde czime alatt emleget a publicis-, 
tika, egy nem érdektelen kijelentést 

tartalmazott egyebek között az u. n. 

chauvinizmusról is. A magyar politikai 
cinizmus ősapja az ő nagyváradi beszé- 

dében foglalkozott ugyanis azzal a 

váddal, a mit bizonyos oldalról Széll 
Kálmán ellen emelnek és kijelentette, 
hogy ha Szell nem csinál chauvinista 
politikát, azt nagyon jól teszi, mert a 
chauvinizmus nem jogosult dolog. 

Hát ebben Tisza Kálmánnak körül- 
belül igaza van. 

Ámde fölmerül most már a kér- 
dés, hogy ha ezáll, akkor mint támo- 
gathatta a közel multban Tisza Kálmán 
azt a Bánffy Dezsőt, a ki mint kor- 
mányelnök nyiltan hivalkodott a chau- 
vinizmussal és a ki politikája jellegze- 
tesen kidomborodó pontjának mindig 
épen ezt a chauvinizmust tekintette ? 

Persze, hogy a ki megfejti ezt a 
kérdést, az egyben megfelel arra az 
épen Tisza Kálmán által Nagyváradon 
felvetett kérdésre is, hogy miértis nem 
léptek ki ő és társai a nemzeti párt- 
nak a kormánypártba való belépésekor 
a kormánypártból ? 

Nem léptek ki, mert ez a kilépés 
bizonyos előnyök elutasitását, az élve- 
zetekben egy kis önmegtartoztatást 

igényelt volna, a mire az önzetlen 
„hazafi ember" (a kire Nagyváradon 
egy érdekes formulát is talált ki Tisza 

Kálmán, annak igazolásául, hogy eltüri 
a hatalomtól szenvedett korbácsütése- 
ket is, csakhogy részese maradhasson 
a hatalmi kegyeknek) sohasem képes. 

Körülbelül érezte azonban az a 
vén generális is, hogy ez a „hazafi em- 
ber"-ség nem egészen elégséges annak 
megmagyarázására, hogy mint lehet 
valaki antichauvinista létére egy chau- 
vinista rendszer hive? Mert valószinü- 
leg ennek magyarázatául, nó meg ugy, 
mellékesen: a Széll-kormány figyelmez- 
tetésére, emlitette fel, hogy igenis lehet- 
nek kérdések, a melyekben a kormány- 
párt tagjainak nem szükségképpen kell 
egyetérteniök a kormánynyal. 

Hát ugyanbizony miért nem mondta 
ezt Tisza Kálmán akkor, mikor még 
kormányelnök volt? Akkor ugyancsak 
megkövetelte hiveitől a feltétlen meg- 
adást s még olyan par excellence szak- 
kérdésben, mint a görög nyelv kötelező 
oktatásának kérdése is, jónak látta 
bedobni a vitába a miniszterelnöki 
tekintély Brennus-kardját, csakhogy a 
Trefort javaslatával szemben opponálga- 
tó mamelukoknak megadja a kellő 
irányt. 

Most azonban ő is hangoztatja 
egyes kérdésekre nézve a vélemény- 
szabadság fennhagyását. 

Csak azt szeretnők 
ez önigazolás akar-e lenni, szemben a 
Bánffy idejében tanusitott magatartással, 
vagy pedig van benne egyéb is? Egy 
intelem Széll Kálmánhoz, hogy ne 
zavarja „egyes kérdésekben" a hivek 
circulusait. 

Mert hogy a nagyváradi beszéd 
egy része Szélinek szól: arról eléggé 
meggyőz az a paszszus, a melyben 
Tisza Kálmán azt hangoztatja, hogy a 
Bánffy-sajtó vádjait nem látja eléggé, 
igazolva. Az ő helyzetében ugy hangzik 
ez a beszéd, mint Othelló felkiáltása 
Jágóhoz: „Bizonyitekot adj! 

Mintha Tisza Kálmán nem ren- 
delkeznék a bizonyitékkal, ha ugyan 
ilyesmi egváltalán volna, a Bánffy-sajtó 
segédkezése nélkül is! 

De hát szükséges figyelmeztetni 
Szellt, hogy esetleg lehet valami a poli- 
tikájába, a mit Tisza Kálmán majd 
bizonyitékként fog acceptálni. Pl. ha 
nem tisztelné eléggé a „család" jogait. 

Mert hát az „önzetlen hazafi em- 
ber" első sorban az ilyesmire van figye- 
lemmel. Ha ez megvan: nem kiván 
„chauvin-politikát, de megelégszik az- 

ka 

tudni, hogy 

dolkodni lusta nagyközönségnekvannakszánva. 

zal, a mi van. De ha ezt nélkülözi: 
mindjárt kész, hogy a - „reaktió elő- 
haladásától megmentse a hazát. 

Ebben domborodott ki kormány- 
zati politikája a multban s és ez ve- 
zér-csillaga a jelenben. 

Dr. 

Politikai hirek. 
Minisztertanács. Budapestről irják, 

hogy a kormány rendes szerdai miniszter- 
tanácsát a délelőtti órákban tartotta meg, 
minthogy a minisztertanácsok szokott délutáni 
idejében a perzsa sah tiszteletére a Park- 
klubban adott ebéden kellett jelen lenniök a 
minisztereknek. A minisztertanács a rendes 
adminisztrativ ügyeken kívül több oly kér- 
déssel is foglalkozott, a melyek rövid idő 
mulva törvényhozási előterjesztéseknek lesz- 
nek a tárgyai. 

Gazdák kongresszusa. Budapesti 
tudósitónk közli, hogy most már meg van 
állapitva a kassai kongresszus napirendje, 

a mely a következő: 
Gróf Majláth József. - A középosztály 

és a nép. 

Bujanovits Sándor. - A középosztály 
neveléséről. 

Gróf Károlyi Sándor. - A középosztály 
vezető szerepe. 

Makfalvay Géza. - A birtokminimum 
örökösödésről. (Homestead.) 

György Endre. - A magyar gazda 
hitele. 

Zselénszky Róbert. 
vámok és határidőüzlet. 

Földmivelési 

A Lloyd-kliubból. 
Budapest, szept. 27. 

Az orsz. szabadelvü pártkör helyiségé- 
ben most már napról-naprta élénkebb élet 

uralkodik. 

A honatyák kezdenek nagyobb töme- 

gekben felvonulni s most már tárgy is ki- 
nálkozik a politikai tere-ferékre. 

Tegnap este elsősorban annak a távirat- 
nak a politikai jelentőségét vitatták, a me- 

lyet Széll Kálmán a jászberényi választók- 
hoz intézett, s a mely minden körben nagy 
feltünést keltett. 

E távirat révén leginkább azt találgat- 

ták a csoportokba verődött honatyák, hogy 

Széli kihez huz inkább: Apponyihoz-e, vagy 

Tisza Kálmánhoz.? 

A Lloyd klubban jól tudja mindenki 
pártkülönbség nélkül, hogy a Széll, Tisza és 

Apponyi között grasszáló zavartalan harmo- 

niáról zengedező szabadelvü párti vezérczik- 

kek csak a minden frázissal becsapható, gon- 

A Lloyd-klubban a tényleges állapotokat 
és hangulatokat mérlegelik s ma a megcson- 

tosodott Tiszaisták is belátják, hogy Tisza 

Kálmán Széll és Apponyi között a politikai 

anyós szerepét játszsza, a kitől avő fél, de 
a kit cseppet se tisztel, sőt a kitől mentül 

előbb szabadulni szeretne. 
A bécsi Information-nak egy budapesti 

levele is ilyformán tünteti fel a helyzetet. 

A Lloyd klubban a két nagy beszámoló 

után zavartabb a helyzet, mint valaha. A 

szabadelvü képviselők tudják, hogy választóik 

sem tudnak már eligazodni azon, hogy ki az 
igazi szabadelvü vagy sem s ezért nagyon 

félnek a választásoktól. Tudniillik a Lloyd- 
klub tagjai. 

Csak egy mentő gondolatjuk van már 

ezeknek az uraknak: Nyilatkozzék maga Széll 

Kálmán a helyzetről. És ő fog nyilatkozni. 
Szabadelvü kőrökben ma elterjedt hirek sze- 

rint a miniszterelnök vagy egy okt. 6-án vagy 

T-én tartaadó szabadelvüpárti értekezleten, 

vagy pedig október 8-ika után a Ház egyik 

legközelebbi ülésén - holmi megrendelt in- 

terpelláczió alapján - fog kijelentéseket tenni 

a kormány intenczióról és irányzatáról. 

Ugyanakkora a közelebbi választásokra 
való tekintettel elhatározó lépések várhatók 

a kormány részéről a pártszervezés és a 

politikai élet több fontosságára vonatkozólag. 

a-m. 

A vetőmag termesztés és 
nemesitéséről. 

Irta: Réti János gazd. int. tanár. 

Réti Jánostól, a kolozsmonostori gazd. in- 
tézet kiváló tanárától, a kitől már eddig a követ- 
kező nagybecsü értekezések jelentek meg : 

Miként emelhetjük gazdaságunk jövedelmét? 
A szántás s vetésről. A burgonya és czukorrépa 
termesztéséről. A kisgazda tanácsadója. A termő 
földről. A trágyáról. A komló-termelésről. A leg- 
jobb takarmányfüvekről. Népszerü előadások a 
növénytermelés köréből, legutóbb a fenti czim 
alatt egy értékes füzetet vettünk, a melyből a 
gazdaközönség oktatására közöljük a követ- 
kezőket : 

„Milliókra megy azon összeg, melyet a 
magyar gazdakőzönség vetőmagvakért évente 
a külföldnek elfizet, igy kezdte felolvasását 
Cserháti S. m.-óvári tanár, melyet 1895-ben 
az országos gazdasági kongresszuson, mint 
előadó tartott s ekkép folytatta! Hogy csak 
egy növényt emlitsek, a czukorrépa-magvá- 
ért egy millió forintnál több megytőlünkkül- 
földre. Hasonló az eset a fü-magvaknál, - 
melyekből az angol perjétől és a mágocsi 
rozsnoktól eltekintve, alig termelünk valamit 
hazánkban. A heremagvakból a lóherén ki- 
vül a tegtöbb szintén a külföldröl származik. 
Külföldröl szerezzük be e hirnevesebb gabo- 
nafélék magvait, fizetünk értők nagy árakat, 
külföldről kerül be hozánk a' legtöbb takar- 
mányrépa-mag, külföldröl vásároljuk a jele- 
sebb burgonya -féléket, egy szóval, ha 
valaki a közőnségesnél jobb vetőmagot akar 
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termelni, a melyet eddig nem termesztett, 
azt vagy kőzvetlenül hozatja küföldről, vagy 
magkereskedők utján szerzi be, a kik pedig 
magszükségletüknek legnagyobb részét ugyan- 
csak a külföldről fedezik. 

Azt kérdem, okvetlenül szükséges-e ez? 
Van-e szükség arra, hogy a magyar gazda 
olyan viszonyok között, midőn terményeit 
csak alacsony áron értékesitheti, a jobb ve- 
tömagot külföldi gazdáktól szerezze be drá- 
ga pénzen? Erre a kérdésre határozottan azt 
felelhetem, hogy nincs. Mert az olyan nö- 
vényt, a mely sikeresen termelhető a mi vi- 
szonyaink közt, vetőmagul is sikeresen ter- 
melhetjűk az országban. Ha a vetőmag-ter- 
melés nálunk is gyakorololtatnék, ugy ebből 
kettős kaszon háramlanék az országra. Egy 
részt az az összeg, a mi most külföldre ván- 
dorol, a magyar gazdák jövedelmét növelné, 
másrészt az a magyar gazda, a ki velőma- 
got akar vásárolni, biztosabban számithatoa 
arra, hogy a drága vatő magért nem adja 
ki hiába pénzét. Ismeretes növény-termelési 
szabály az, hogy minél inkább különböznek 
gazdaságunk klimatikus és talajviszonyai, - 
azon gazdaságtól, a melyből a mag hozatott, 
annál valószinütlenebb, hogy a vetőmag mi- 
nálunk beválik. Már pedig a nyugatról vásá- 
rólt vetőmagvak és innét szerezzük be mi 
azokat egyáltalában, a mienktől elütő klima- 
tikus viszonyok között termettek. Az ország- 
ban előállitott, kifogástalan minőségü vető- 
magvak sokkal biztosabb és kedvezőbb vető- 
magot szolgáltatnának. A vetőmagtermelés 
meghonositása e szerint több okból nagyon 
kivánatos volna, termelésünk jövedelmezősé- 
gére igen kedvező befolyást gyakorolna, ha a 
magyar gazda ez országban fedezhetné ve- 
tömag szükségletét. 

Ime, tehát szükségét látták már évek- 
kel ezelőtt nevesebb gazdáink a honi vető- 
mag termelésnek s annak eszméjével a gya- 
korlati életbe való átültetésével, időről időre 
foglalkoztak egyesek, részint lapokban, részint 
midőn összegyültek értekezni a gazdasági ba- 
jok felett, hogy segitsék honi mezőgazdasá- 
gunkat ellöbbre vinni. Ez eszme vezetett en- 
gem is, midőn o kis vezérfonal megirásához 
hozzáfogtam. 

Hazánkban még sok a tenni való, a jobb, 
értékesebb vetőmagvak termesztése érdeké- 
ben, mert azt tapasztalhatjuk lépten-nyomon, 
hogy a vetésre használt magvak még nagy 
gazdaságokban sem felelnek meg mindig a ki- 
vánalnaknak A vetőmagvak idövel veszitenek 
egyik másik jó tulajdonságaikból, mit degene- 
rálásnak nevezük; annál kevésbé van a kis 
gazda abban a holyzetben, hogy szép, jeles 
minőségü vetőmagja legyen, minek következ- 
ménye azután az, hogy a termések is alább 
szállanak s a produktum minősége is alacso- 
nyabb foku lesz. z 
Ezen segiteni kell. Ha megnézzük a 

külföldről hozzánk behozott idegen nemesi- 
tett magvakat, csodálkozhatunk azok szépsé- 
gén és jóságán. S mivel érték ezt el? Na- 
gyobb szakértelemmel, több szorgalommal 
eszközölt gondos és szigoru magkiválasztás 
és nemesités által. 

Ezt mi is megtehetjü s meg is kell 
tenni saját jól felfogott érdekünkben, azután 
akkor nekünk islesz jó vetőmagunk, nagyobb, 
szebb, értékesebb termésünk, nemcsak a 
gabnafélékből, melyeket szerte termelünk 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Szeptember 28. 

Az utolsó szigorlat. 
Irta : Marossy László. 

Gyorsan eszi a sonkát. Nincs ideje el- 
menni a vendéglőbe, hol estelizni szokott. 
Közbe-közbe ideges türelmetlenséggel nézi 

óráját. Minden percz drága, hisz holnap 
teszi le utolsó szigorlatát. És még oly sokat 
kell végezni. Több. mint fele hátra van még 
a római jognak. És olvan nehezen megy a 
tanulás. Ma alig végzett ötven oldalt s érzi, 
hogy ezt is csak homályosan tudja. A leg- 

könnyebb szigorlatot, a történetit hagyta 
utoljára, mégis erre készül a legnehezebben. 
Már a jogbölcselettel is sok baja volt, a 
római joggal meg éppen nem boldogul. 
Pedig emlékszik, hogy ezelőtt négy évvel 
nagyon könnven tanulta. 

Félre dobja a tányért meg a kést, 

aztán maga elé huzza a könyvet. Tekintete 

gyorsan fut végig a sorokan. De sajátságos , 
mikor a lap végére ér: már elfeledi az ele- 
jét. Kétszer, háromszor is el kell olvasnia, 

mig valahogy megérti. 
A lámpa ugv zakatol, mint egy távol 

robogó vonat. A forralóban meg sisteregve 
fő a fekete kávé. Máskor ez fel sem tünt 

neki, de most bosszantja. A forralót csak 
félre teheti, de a lámpát nem. Bár nem akar, 
önkénytelenül is.figyel az égő bél zsongá- 
sára és képzelete csak erősiti a hangot. 

Valahol utalást talál egy korábbi feje- 
zetre, de már nem emlékszik a tartalmára. 

Könnyü volna fellapozni és elolvasni, de ő 
nem akarja, csak azért sem! Hisz ma ta- 
nulta vagy tegnap, szép is lenne, ha elfe- 

ledte volna! Gondolkozva bámul maga elé, 
de hiába, nem jut eszébe semmi, épen 
semmi abból a részből. 

Azt gondolja, hogy a fáradtság az oka. 
Már egy hete, alig alhat valamit. Álmos. 
Nevetséges; nincs ideje aludni! Majd alszik 
holnap, meg aztán - sokat, sokat. Oh mi- 
lyen boldogság lesz az! 

Megiszik egy csésze fekete kávét, azzal 
vége az álmosságnak. Egy idő óta mindig 
ezzel üzi el azt a kellemetlen, sokat alkal- 
matlankodó vendéget. De ma ez sem igen 
használ. 

Mégis csak utána kell néznie a dolog- 
nak. Fellapozza azt a fejezetet, de aztán 

haragosan csapja le a könyvet. Hogy is nel 
Hiszen az olyan közönséges, olyan elemi 
tétel, amit már a verebek is tudnak. 

Aztán folytatja a munkát. De nem so- 

kára abba kell hagynia. A feje forró és ne- 
héz. Ugy érzi, hogy valami izzó, megolvadt 
tömeg hullámzik benne, összezavarta minden 

gondolatát. Minden mondat, melyet elolvas, 

csak növeli a zavart. 

Eszébe jut, hogy valaki figyelmeztette 

őt, hogy ne tanuljon annyit, mert fellázad- 

nak a betükatonák. Megtörtént. És érzi, hogy 

nem tud ellenük semmit sem tenni. Fél tő- 

lük. Az apró betük megnőnek; ijesztő csu- 

nya arczukon gunyos mosoly vonaglik. Mind- 

egyiknek van fegyvere, mely fájó sebet üt, a 

végtelen sok betü zárt sorokban jön ellene, 
kinek még fegyvere sincs. Szeretne mene- 

külni, de nem tud mozdulni, mert feje olyan 

nehéz, hogy a nagy suly alatt összeroskad- 

na. Aztán arra gondol, hogy a menekülés 

ugy sem használna, az ellenség előbb-utóbb 

elérné. Ha megölik a harczban, annak még 

csak örülhet. legalább pihenhet kissé, hisz 

olyan fáradt!.. Azaz - 

Hirtelen felugrik és sietve jár fel alá. 

Nem fáradt, nem fél, erős... annak 

dig csak kibirja. Azért is legyőzi azokat a 
lázadó betüket. Lel Csak egy napra. Aztán 
fellázadhatnak, nem törődik többé velük. 
Szélnek ereszti őket mind. Vagy mielőtt fel- 
lázadnak, tüzbe dobja azt a sok ostoba 
könyvet. 

A lábai zsibbadtak, minden lépésnél 
szuró fájdalmat ére. Szeretne leülnia kana- 
péra. Csak egy perczrez. De nem mer. Fél, 
hogy elalszik. Pedig akkor vége mindennek. 

Kétszer elmegy mellette, de már ak- 
kor olyan nehezek a lábai, mintha ólomból 
volnának. Akarata is gyengül. Leül, de az- 
zal a szilárd elhatározással, hogy csak addig 
pihen, a mig százat olvas. Hogy szempillái 
le ne csukódjanak, mereven néz a lámpa 
lángjára. 

- Egy, kettő, három .. . négy, öt, hat. 

Kéjes bizsergés ömlik el egész testén. 
Nem gondol semmire, csak arza, hogy nem 
alszik el, hogy a pihenés minden pillanatát 
fokozott munkával kell megfizetnie. 

Egyszerre azt veszi észre, hogy meg- 
akadt a számolásban, nem tudja, melyik szám 
volt az utolsó. Homályosan emlékszik, hogy 
hatvan vagy hetven. Mindegy; büntetésül 
folytatnia kell a munkát. 

Feláll s az iróasztalhoz megy. Rápillant 
az órára. Ijedten kap szeméhez, majd az 
óra után. Füléhez tartja. Jár, ketyeg szabá- 
lyosan. És még sem lehet még 8 óra. Ennyi 
ideig ült volna a pamlagon, ébren, a lám- 
pára bámulva? Nem, ez lehetetlen. Hisz 
csak egy piülanatra akadt meg a számlálás- 
ban. De még nem is alhatott, mert akkor 
most már nem volna fáradt, nem fájna a 
feje. Megzavarodva, tanácstalanul nézi az 
óra mutatóját, mely gyorsan szalad előre. 
Azt hiszi, hogy sokkal gyorsabban, mint 
máskor. Mintha csak láthatatlan, ismeretlen 
erő mozgatná. De mi? 

kell lennie, csak holnapig. Pár óra még, ad- Képtelen gondolata támadt, de ő egé- 
szen természetesnek találja. Hátha a betü- 
katonák gyorsitották meg a mutató futását, 
hogy ő azt higyje, hogy már nincs elég ideje 
s reményt vesztve megadja magát. 

Valami vad öröm kaczagásra készti. 
Sietve keresi az órakulcsot s aztán kéjes 
gyönyörrel forgatja visszafelé egynegyed tizig. 
Egy pillanatig arra gondol, hogy még hátrább 
igazitja, de hirtelen megharagszik magára, 
hogy ilyesmi eszébe juthatott - ám küzd- 
jenek ellenségei becstelen fegyverekkel, ő el- 
dobja azokat magától. : 

Majd lassan a könyv után nyul. Sejtel- 
mes félelem nyugalmat erőszakol a kezére. 
Nem meri felnyitni. Azt képzeli, hogy a be- 
tük mint méhraj fognak fejére zudulni. Két- 
szer is kinyujtja a kezét, de ismét vissza- 
huzza. Közbe meg azon tanakodik, hogy meg- 
tegye-e vagy se. Tétovázását nevetségesnek 
találja, mert előbb-utóbb rá kell magát szánnia 
ugyis, de a nevetést torkába fojtja a meg- 
magyarázhatatlan félelem, mely mint sötét 
árny nehezedik rá. 

Hirtelen harangszó üti meg a fülét. 
Mi volt ez? Képzelődés vagy való ? Este 

nem harangoznak, csak reggel három felé. 
Hát már igazán annyi ídő volna. Ez kétség- 
beejtő lenne. 

Ismét hallja. i 
Ideges gyorsasággal ugrik fel, felboritva 

a széket s az ablak felé rohanva, megbotlik 
benne. Az izgatottságtól reszkető kézzel rántja 
fel az ablakszárnyakat s az őszi szél kimé- 
letlenül csapja fülébe a tisztán csengő komor 
harangzugást. 

Mint mikor a viharzó tengeren a hatal- 
mas elemekkel küzdve a világitó torony felé 
törekszik a hajó, a nagy kerekek hiába fe- 
szülnek a zugó hullám óriásoknak, a gépész 
meg hasztalanal tömi szénnel az óriási tul- 
fütött kazánt, a lazuló kerekeknek már nem 
tud erőt adni s aztán hirtelen szétpattan az 

átizzott kazán, egy pillanat alatt romhalmazzá 
válik a szép, hatalmas gép, melyet eddig min- 
denki csodált s az égő hajót elnyelik a fel- 
bőszűlt hullámok: ugy szakadt szét egy- 
szerre az ő gondolatainak tulfeszitett fonala 
s a sok elpattant, összekuszált szál közül 
csak egyetlen, bántó világot terjesztő tudat 
meredt elő, hogy a betük legyőzték. 

Egy pillanat alat: elfeledett mindent, 
csak erre az egyre emlékezett. Bambán né- 
zett maga elé, visszatámolygott az iróasztal- 
hoz, kezébe vette az órát s forgatta a muta- 
tóját össze-vissza, azon képzelődve, hogy mit 
csináljon most már a sok győzelmes Betü- 
vel, melyek gunyos vigyorgással gyönyörköd- 
nek az ő kinos vergődésén. 

Ha széttépné a könyveket? Hirtelené- 
ben elszaggat nehány oldalt. De aztán nem 
folytatja. Minek? Hiszen a betük azért meg- 
maradnak. 

Zsibbadt öntudatlanság keriti őt hatal- 
mába. Csak néha-néha jutnak eszébe a be- 
tük. Ujjai idegesen babrálnak a könyv leve- 
leivel. Valahogy keze alá kerül a gyufa. 

Hangosan felkaczag. 
Meg van! Elégeti sok goncsz betüt, 

akkor legalább örökre megszabadul tőlük. 
Már derengni kezd a hajnal. Valami 

homályos sejtelem azt sugja neki, hogy siet- 
nie kell, nehogy elkéssék, mert ma valami 
nagy dolog történik. Hogy mi, arra márnem 
emlékszik, de különben nem is törődik vele. 

Gyerekes örömmel hordja a könyveket 
a kályhához. Aztán lekuporodik a földre s 
egymásután gyujtja meg a sok száraz papi- 
rost, melyen azok a gyülöletes betük ta- 
nyáznak. 

És nézi-nézi bamba mosolylyal az aj- 
kán, mint hamvadnak el egymásután a lapok, 
a betük... 

A láng melegétől fölébredve veszi észre, 
hogy mindez nem egyéb, mint.. .. álomi
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nagy mennyiségben hazánk áldott, jó termé- 
kenységü földjen, de minden más miveleti 
növényeinkből is. Ezt kivánja a nemzetgaz- 
daság érdeke is hazákban, mert akkor nem 
vándorol ki annyi készpénz az országból, 
mint most pl. here és fümegvak, kender és 
len, répa, czukorrépa, árpa és zab s más 
vetőmagvakért (zöldségfélék.) 

Itthon állitjuk majd elő őket s legalább 
fedezzük a hazai szükségletet, sőt külföldre 
is eladhatunk bizonyos menynyiséget, mint 
a hogy teszünk a mai napig is már szép 
lendületet vett lóhermag termelésével, rep- 
ezével, moharral, székely tengerivel stb. 

Itt van pl. az egész világon ismert, pá- 
ratlan minőségü buzánk, melyért nem kell 
cserében másfaját beszerezni, nem tudnánk-e 
vele a külföldön, mint jeles vetőmaggal meg- 
jelenni? De igen, csak ne hagyjuk degene- 
rálodni, eisatnyulni, s ezt kövesse azután a 
többi növényfajta, miket hazánkban is tudnak 
kiváló minőségben előállitani. 

A klima, a talaj nálunk megfelelő a 
legtöbb kulturnövénynek, csak a helyes kul- 
turát keli nekik megadni s főkép ama sza- 
bályokat betartani, melyek a vetőmagvak 
termelésénél mérvadók. Nevezetesen nagy 
gond forditandó a talaj tisztaságára, jó mi- 
velésére, kellő trágyázására, a vetőmagvak 
és termés kitisztitására és szortirozására. 

Külföldön a vetőmagvak előállitása, 
fokozatos nemesitésére, uj, egyes vidékeknek 
megfelelő fajták létesítése s eladása érde- 
kében a gazdák megtermelő szövetkezeteket 
is létesitettek, melyek már jó hirnevére tettek 
szert, s magvaikkal megjelennek a külföld 
mezőgazdasági kiallitásain s ellátják a gaz- 
dákat szép vetómagvakkal, melyeket termé- 
szetesen jól meg kell fizetni. Igaz, hogy a 
gondosabb tenyésztés több költségbe kerül, 
de ez mindig kifizette és kifizeti magát s 
igy az erre forditott munka nem meddő, 
megjutalmazza a tenyésztő és termelő fárad- 
ságát, meghozza az abba belektetett tőke 
kamatját. Mert először nemi pénzáldozatot 
is kiíván a magtermesztés. Ugyanis jó vető- 
magot kell beszerezni bel-vagy külfőldről, ha 
nálunk nincs oly jeles fajta, vagy ha a 
külföldi immár nálunk meghonosodott, s nem 
szenved ivadéka sem a mi 
hidegebb klimánktól s a fajta jól érzi magát 
a mi földünkben, vessük a már meghonodott 
fajtákat. Így biztos lesz az eredmény. To- 
vábbá különböző tisztitó, szelelő és konko- 
lyozó, s osztályozó rostákat is kell besze- 
rezni. 

S az ily nemesitett magvak, illetve nö- 
vények nagyobb ápolást s a vetésre vető- 
gépek beszerzését is igénylik. 

A füzet ára 50 fillér, postán küldve 55 
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„Örökös harcz a fényüzés 
és rangkórság ellen." 
Csekélyke kis személyemtől, talán nagy 

merészség hirlapi ezikket irni, annál inkább, 
mivel ezt mág nem gyakoroltam. Bármint 
igyekszem gondolataimat elhallgattatni, azok 
most szót nem fogadnak; utat törnek kifelé, 
napvilágot óhajtanak látni. 

Mint ismeretlen szólok, ismeretlenhez. 
Beregszászy Árpádné urnőnek czikkét erről a 
temáról régen lolvastam. Őszinte megnyugvás 
szallt lelkembe apnak tudatára, hogy igazi 
egyszerüer, háziasan, de meleg szeretettel 
érző magvar nőink még vannak, - habárke- 
vesen - mégis van ak. De főkép van egy, 
- kinek hala es dicséret - mert erős, bá- 
tor, nem retteget harczot inditani a fény 
üzés ellen, az egyszerüség mellett, zászlaját 
fennen lobogtatva. 

Társul szegődöm én is a nagy harcz- 
ban, nézetét teljesen osztom és mindenben 
aláirom. 

Ma már oly tulságba viszik a fény- 
üzést, népnyelvén szólva a puczczot, hogy 
az nevetséges. 

Nem megvyek tovább, csak a mi kis fa- 
lunk szomszéd helységébe. Pár év előtt tör- 
tént, egy farsangi estélyen, udvarhelyi sötét 
szöttes alj és könnyü fehér bluzban jelen- 
tem meg, gondolva : falusi mulatságra, szo- 
ros tánczterembe ez épen megfelelő, csak 
nem veszünk selyem ruhát, fennől hozatva?! 
Ést mos már tessék elképzelni, mit szóltak 
ott levő hölgyeiok? Nagyon alaposan le- 
szólták az állami tanitónőt, a ki szőttes báli 
tolletteban mert megjelenni. No de volt is ám 
mit mondani a Küktüllőn le és fel. Ez bot- 
rány számba ment, még itt a vidéken is; 
mert voltak ott selyemben is. 

Eléggé szomoru állapotok, hogy ma már 
ott állunk a fényüzéssel, hogy egy egyszerü 
falusi estélyen is diszes ruhában kell megje- 
lennünk. Ez a mai társadalom félszegsége, 

egy ferde kinövés, de több: egy ragályos be- 
tegség, a mi nehezen gyógyitható. Ha mind- 
nyájan, mi hölgyek, kettőzött erővel és váll- 
vetett munkával hozzákezdünk e mérges ba- 
czillus kiirtásához, én hiszem, Beregszászy 
Arpádné urnővel, hogy még minden jobbra 
fordul és akkor az erősebb nem is be fogja 
látni; nem a dtszes, nem a módos hölgy az 
ünneplésre méltó, hanem az egyszerü, a há- 
zias és nem a külső mez adja meg az ér- 
téket, mint jelen esetekben. 

Szivem egész melegével üdvözlöm Be- 
regszászy Arpádné urnőt és csatlakozom 
zászlaja alá, óhajtva, hogy még sokan, na- 
gyon sokan cselekedjék ezt. A 

; Bábics Jozéfa, 
állami tanitónő. 

A Kisfaludy Társaság. 
Budapest szept. 27. 

A nyári szünet után ma délután tartotta 
első felolvasó-ülését a Kisfaludy-Társaság. Beöthy 

szárazabb vagy 

Zsolt elnök szivélyesen köszöntötte tagtársait és 
a társaság hü közőnségét. 

Varga Gyula főtitkár jelentette ezután, hogy 
Kisfaludy Károly muzeumkerti szobrának renová- 
lása megtörtént. 

Azután ismét Beöthy elnök emlitette fel, 
hogy a társaság kiállitását Párisban a zsüri az 
aranyéremmel tüntette ki, ezzel honorálván a 
társaságnak a franczia klasszikai irodalom ma- 
gyarrá forditása körül kifejtett munkásságát. 

A hirlapok közléséből értesül az elnök, 
hogy a kerepesi-temető egy részét a főváros föl 
akarja ásatni s a csontokat kőzös sirba temetni. 
E sirok kőzt vannak Kisfaludy Károly, továbbá 
Vachot, Garai, Egressy s más nagyjaink hantjai, 
miért is az elnök átirt a polgármesterhez s hivat- 
kozva a főváros ismert hazafias kegyeletére 
kéri, hogy ezeket a sirokat ne bolygassák fel. 

A polgármester válaszolt ez átiratra, érte- 
sitve az elnököt, hogy veszedelem nincsen s hogy 
kötelességének fogja tartani e sirok épségben 
tartásáról gondoskodni. 

A bejelentést a társaság tudomásul vette. 
Az első Alexander Bernát volt, a ki legkö- 

zelebb megjelenő Diderot-tanulmányok czimű 
müvében olvasott föl egy fejezetet, azt, a mely 
Diderot hires müvével, Rameau unoka öcscsé-vel 
foglalkozik. 

Beöthy Zsolt ezután költeménynyel lépett 
a közönség elé. Czime : Cassaguavizza: Egy régi 
bucsujáró kolostor neve ez, Görz mellett, hegy- 
tetőn. Kriptája temetőhelye Francziaország egy 
régi uralkodó-családjának, a Bourbonoknak. A 
gyönyörű képekkel, költői leirásokkal pompázó 
verset zajos tapssal fogadta a közönség. 

Majd Bársony István lépett a felolvasó-asz- 
talhoz, hogy bemutassa Borsa Józsi czimü novel- 
láját, mely szerzőjének kiváló kvalitásait ragyog- 
tatta. Sürü tapssal jutalmazták. 

Az utolsó szám egy fiatal vendégnek 
maradt : Vértessy Jenőnek, a ki már többször 
szerepelt a Kisfaludy Társaság üléseinek prog- 
rammján. Kozma Andor szavalta el a fiatal póéta 
Amadé László czimű költeményét, a mely szintén 
tetszést aratott. 

A felolvasó-ülés után zárt ülés volt. 

Egyleti élet. 

A ,„Tanárjelöltek Segélyző Egylete"? f. hó 
29-én szombaton déli 12 órakor alakuló közgyü- 
lést tart a bölcs. kar I. sz. tantermében a követ- 
kező tárgysorozattal : 

1. A szünidei választmány beszámolója. 
2. Korelnök választása, 1 
8. Tisztikar megválasztása az 1900-1901 

évre. 

4. Inditványok. 
Tóth Ernő. 
szi. elnök. 

IRODALOM. 

A tüz. 

Egy regény került ily czim alatt a ma- 
gyar könyvpiaczra, a melyert csaknem pár- 
bajt kellett vivnia a szerzőjének. Az eset nem 
volt mindennapi s a világ összes lapjai élén- 
ken foglalkoztak vele, a párisi Figaró pedig 
vezérczikket szentelt neki. A szerző, a kioly 
módon maga is csaknem regényhőssé lett : 
Gabriele d'Annunzió, a nagy olasz iró, költő 
és drámairó, Duse Eleonorának, a világhirü 
tragikának benső jó barátja. És mivelhogy a 
Tüz cselekménye éppen szakasztott olya tra- 
gikának és költőnek tüzes szerelmi viszonya 
körül fordul meg, mint a milyen Duse és 
d'Annunzió, az egész világ voltaképpen nagy, 
heves önvallomást és leleplezést látott a min- 
den izében rendkivüli regényben. Mlndenki 
elismerte, hogy ez a könyv mestermü, de so- 
kan szemére lobbantották a szerzőnek, hogy 
vallomásaiban ily messzire még sem lett volna 
szabad mennie. Ezek közé tartozott Marcel 
Prévost, a nálunk jól ismert franczia regény- 
iró, a ki Duse Eleonora érdekeben szállott 
sikra és élesen megtámadta d' Annunziot. 

E támadás s a rákövetkező riposzt 
majdnem párbajba vitte a két világszerte 
ismert irót. Már ez is elég volt arra, hogy 
a Tüz-et siettek a legtőbb európai nyelvre 
leforditani, nagy irodalmi sikerét azonban 
föképen lebilincselő érdekességének köszöni. 
Egy nagy müvésznő és egy nagy költő sze- 
relmi regénye ez, szintere Velenczének bü- 
bájos panorámája, amelynek leirása csodá- 
san szép. A regény mellékalakjai Margberita 
olaszkirályné, Wagner Rikárd, Liszt Ferencz 
és az olssz irodalmi világ több kitünősége. 
Egészen uj világot mutat be a szerző oly 
mesteri előadásban, hogy ez az egy mü is 
elégséges volt világhíre megalapitására. A 
szenzáczós kőnyv most magvar forditásban 
is megjelent Szilágyi Béla kiadásában, aki 
nagy gonddal forditotta le és fel tte izléses, 
elegáns formában adta ki. A gazdag, szines 
boritékba füzött kőtet ára 3 korona, vagy 
diszes stilszerü kőtésben 5 korona s kapha- 
tó minden hazai és pályadudvari könyvke- 
reskedésben. Könyvpiaczunk e legfrrissebb 
ujdonsága meltán számot tarthat az egész 
magyar olvasó közönség legnagyobb érdek- 
lődésére. 

MÜVÉSZET. 

Az Erdélyrészi Szépmüvé- 
szeti Társaság tegnap d. u. gyülést 
tartott a polgári iskola tanácstermében. 
A gyülésen Feilitésch Arthur báró elnö- 
költ. Jelen voltak: Kőváry Endre, 
Marselek Endre, Peielle Róbert, Stein 
János, Szabó festőmüvészek; Fekete 

Nagy Béla városi tanácsos, dr. Széchy 
Ákos, Debreczeny Bela és Bányai 
Elemér. Peielle Róbert müvezető igaz- 
gató előterjesztése alapján a gyülés 
elhatározta egy tavaszitárlat rendezését 
és azt is, hogy a Redoute termeiben 
január hóban egy második müvész- 
bált rendez. 

SZINHAZ. 

A vörös sapka kerül vasárnap este 
szinre. Vidor Pál népszinmüve már évekóta 
nem adatott, s az igazgatóság csak köteles- 
ségét véli teljesiteni, a mikor a közkedvelt- 
ségü darabot föleleveniti. A gondosan elő- 
készitett előadásban Gazdy Aranka, Hegedüs 
Szerafin, Kissné, Komlósi Emma, Bonis, De- 
zséri, Leövey, Miklósi, Szentgyörgyi, Tompa 
és Váradi jatszák a főszerepeket. 

A délutáni előadások. A délutáni 
előadások ezentul a szokástól eltérően dél- 
után 3 órakor kezdődnek, részint, mert az 
igazgatóság csonkitatlan, egész előadásokat 
akar a délutáni közönségnek is adatni, ré- 
szint, hogy ideje legyen a közegészségi kö- 
vetelményeknek megfelelően a szinházat a 
délutáni és esti előadások között egy óráig 
szellőztetni. 

* 

Egy magyar huszárkáplár Bécs- 
ben kerül vasárnap délután 3 órakor szinre, 
leszá litott helyárakkal. 

Géczy uj darabja. 
Szerdán került szinre a Népszinház- 

ban Géczy István uj népszinmüve: A mit az 

erdő mesél A darab, melyről már a nyár 

folyamán is többször tettünk említést, nagy 

sikert aratott. A lapok általános elismeréssel 

szólnak róla s megjó olják, hogy a Népszin- 

háznak állandó kasszadarabja lesz Géczy uj 

müve, melylyel ismét gazdagitotta szinmü- 

irodalmunkat. Különösen jellemző az, a mit 

Géczy uj darabjáról Szomaházi István irt, 

melyet kivonatosan itt közlünk: 
Ha azt állitanók, hogy a Géczi István leg- 

ujabb népszinmüve e müfajt a maga haladásá- 

ban előbbre viszi, bizonyára tuloznánk; de biz- 

vást elmondhatjuk, hogy ez az erős és sok te- 

kintetben érdekes iró ma megint bizonyságát ad- 

ta talentumának. Drámája egy gondolkodó fej és 

egy mélyérzésü sziv kohóján át kerül ma este 
a nyilvánosság elé. 

Ami a Gyimesi vadvirág szerzőjének tagad- 

hatatlanul erős tehetségéről ma is tökéletesen 

meggyöz bennünket, az nem a Géczy fölvetett 
alapgondolatának érdekes volta, nem a mese biz- 

szövése, nem a leszürt igazság ujdonsága, ha- 
nem inkább a drámairó külső erényeinek össze- 
sége : a nyelv bája, a jelenetek tarkasága, a 
szinpadi mester ügyes keze. mely a zsufolt néző- 
tér hangulatát a maga szuverén kedve szerint 
kormányozni tudja. 

Géczy darabja szép, meleg és meginditó, s 
egy érzékenyszivű iró igaz rajongása árad ki be- 
lőle a természet poézise iránt. Géczy darabját 
csodálatosan tiszta, illatos levegő járja át: az 
erdő édes, titokzatos, szüziesen fenséges hangu- 
lata. Mily nagy, mily megfizethetetlen gyönyöl 
rüség: itt, a Kerepesi-ut lármájában, fölöttünk 
körülöttük egy sereg enervált és czinikuas buda 
pestivel odaálmodni magunkat Palóczország su- 
sogó bükkei és hársfái közé, melyeknek zugását 
csak a madarak füttye s a mészégetők szomoru 
éneke szakitja meg. A villamos kocsik csönge- 

tését nem halljuk, a későn jövők ajtócsapkodá- 
sáért nem haragszunk; hiszen az erdő mélabus 
magányossága borul fölénk, a zöld és eleven 

székesegyház, mely fölött a jó Isten sötétkék ege 
mosolyog. Mily hálásak vagyunk a derék Géczy 
iránt, a ki a promlémáját ott felejtette a palócz 
erdők között, de az erdők szüz hangulatát ide- 
hozta nekünk. Probléma anynyi van, hogy szinte 
a bőrzén is jegyzik, de az erdőt, az erdőt, ah, 

nem ismerjük már, mi romlott és ideges buda- 
pestiek. . . 

Ragaszkodnak ahhoz, hogy a népszinmü 
meséjét elmondjam ? A mesét egyszóval leirhat- 
nám, ezzel a szóval: az erdő. Ez beszél, ez su- 
sog, ez czirógat bennünket a Géczy István költői 
népszinmüvében. A többi oly mindegy és oly mel- 
lékes. Talán még annyit, hogy a mészégető le- 
ányát egy másik férfi is szereti, a drámák ismert 
gonosztevője, a kit ezuttal Dóka Jancsinak hiv- 
nak s a ki végezetül agyonlövi a leány apját, 
hogy aztán a maga életének is végét szakitsa. És 
ne feledkezzünk meg egy kedvesen mókás öreg 
bácsiról, a kit ismét Németh József játszik, egy 
fölülmulhatatlanul bájos palócz fiuról, egy siket 
asszonyról, a ki mindent másra ért s egy pom- 
pásan megrajzolt paraszt-svindlérről, a kit Uj- 
vári brilliáns természetességgel ábrázol. Mindent 
egybefoglalva, általános volt az öröm, hogy végre 
egy igazi iró munkáját láthattuk. 

Az erdő hangulata megfogta a nézőteret, a 
vidám és bus részeket egyaránt nagy érdeklődés- 
sel hallgatták a felvonások végén, zajos taps szó- 
litotta a boldog Géczyt a lámpák elé. A tetszés 
a második felvonás után volt a legnagyobb, ott a 
hol a szerelmes leány az apja szomoru titkát meg- 
tudja, s a gonosz Dóka az öreg Bacsó Jánost 
orozva lelövi a holdtényes hegycsucson. Ez a fi- 
nálé mesteri kézzel van megcsinálva; a végső 
jelenet izgató, erős, csupa hatás, szinte azt lehetne 

mondani, hogy tökéletes. Mocsary Imre melankho- 
lisan nyugodt, borongós népdalai is általános tet- 
szést keltettek. 

Nem áltatjuk magunkat azzal, hogy Géczy 

István sarokházat fog szerezni a tantiéme-ekből, 
mert a magyar népszinmüre, mi tagadás, rossz 
idők járnak. A közönség ma szivesebben látja a 
szinpadon a japaán thea-házat, mint a nádföde- 
les parasztviskót. De az olyan ideálistának - a 
milyen a mi derék Géczynk, már az is nagy 
örömet szerez, ha egynehaány jó és őszinte ember szi- 
vébe a maga poétikus erdei hangulatát átplántál- 
hatta. Megértették és látatlanba kezet szoritottak 
vele: az ö szerénysége bizonyosan ezzel is meg- 
elégszik. 

A darabot a kolozsvári Nemzeti Szin- 

ház igazgatósága már megszerezte s már 
október hó folyamán készül szinrehozoi. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 28. 

Egy pár év egy farmer életéből. 
Ez a czime ujregényünknek, mely- 

nek közlését lapunk holnapi számá- 
ban kezdjük. Egy rendkivül jó izü re- 
gényt vesz ebben az olvasó, mely bi- 
zonyára tetszéssel fog találkozni. Az 
angol iró ebben egy pár évet kap ki 
egy angol farmer életéből s életteljes 
szinekkel rajzolja. Az uj regényt ezut- 
tal is rendes regénytforditónk, Amica 
forditotta magyarra. 

- A zsuki lóversenyek. Az erdély- 
részi falka-vadász társulat igazgatósága a 
szeptember 30., okt 7. és 14-én rendezendő 
lóversenyeire nézve a közönség figyelmét a 
következőkre hivja fel: 

A lóversenyekre kiránduló közönséget 
tisztelettel felkérjük, hogy vasuti jegyét az 

illető verseny napokon lehetőleg szivesked- 
jék megváltani, hogy az állomás főnökség a 
kellő számu vasuti kocsi előállitása, illetve 
a közönség kényelmes elhelyeztetése iránti 
intézkedéseit a kellő időben megtehesse. A 
vasuti pénztár már délelőtt fél 11 órakor a 
közönség rendelkezésére áll. 

A közuti vasut igazgatósága mind há- 
rom verseny napon a Mátyás király térről 
az állomásig 4 külön vonatot indittat és 
pedig d. e. 11. 25., 11. 38., 11. 50 és pont 
12 orakor s mivel ezen vonatok az állomásra 
8-8 perecz alatt érkeznek ki, a külön vona- 
tokon való elhelyezkedésre még kellő idő 
marad. 

A versenytéren minden jegyet látható- 
lag kérünk hordani, hogy ez által a jegysze- 
dők a közönséget ok nélkül ne zaklassák. 

A Kolozsvárra való visszaérkezéskor a 
közuti vanut igazgatósága intézkedik, hogy 8 
kocsi álljon a közönség rendelkezésére. 

A versenytéren alkalmazott vendéglős 
személyzete szigoruan utasitva van, hogy a 
mindenütt kifüggesztett étlapokon kitett ára- 
kon felüli összeget követelnie nem szabad. 
Előfordulható sérelmek esetén kéretik a ven- 
déglősnek fizetni. 

A versenyek megtartását az erre vonat- 
kozó szabályok folytán az időjárás nem be- 
folyásolhatja. 

Az erd. falka-vadász társulat igazga- 
tósága. 

- A kolozsvármegyei honvédek 
és október 6-ika. Az Ellenzék tegnap- 
előtti számában ez a néhány sorból álló, ha- 
zafias közlés jelent meg: 

Déésy Albert, Kolozsvármegye bizottsági 
tagja a holnapi vármegyei közgyűlésen azon in- 
ditványt fogja tenni, hogy küldjön a vármegye 
kebeléből 6 bizottsági tagot és 18 48-as hon- 
védet az október 6-iki gyászünnepélyre Aradra. 
A 18 öreg honvéd vasuti költségét hajlandó ő 
maga viselni. 

Érdekkel kisértük annak az inditvány- 
nak a vármegye közgyülésén tervbe vett tár- 
gyalását. Tegaap aztán megtudtuk, hogy a 
hazafias áldozatkészségről tanuskodó indit- 
vány nem kerülhetett napirendre, mert rend- 
kivüli közgyülés lévén, azon inditványok a 
szabályok értelmében sem elő nem terjeszt- 
hetők, sem nem tárgyalhatók. 

Mi a magunk részéről semminemü for- 
malitás által kötve nem lévén, a hazafiak 
nevében első sorban is köszönetet mondunk 
ajánlattevőnek a szép ajánlatért. Egy másik 
alkalommal fogjuk méltányolni annak nagy 
jelentőségét és értékét. Ez alkalommal csu- 
pán az ajánlattal kapcsolatosan teszünk egy in- 
ditványt. Az, hogy egy hazafias ajánlat a 
vármegye székházából indul-e ki, vagy pe- 
dig, mint a szabadság szózata a levegőben 
szárnyra kell, megtermékenyiti a sziveket és 
cselekvésre készteti a hazafiakat, a dolog 
lényegén nem változtat semmit. 

Dézsy Albert ur, szép ajánlatát teljesit- 
heti a vármegye hivatalos tárgyalásán 
kivül is. 

A kivitelre nézve azonban a következő 
javaslatot tesszük: . 

Deésen tul, a galgói vasut állomástól 
fél órányira Kápolna község határán a ha- 
zafias kegyelet egy honvédemléket emeltetett. 

E honvédemlékkel kapcsolatos foga- 
lomba bele van foglalva már az aradi tizen- 
három, valamint a budapesti s az ország 
összes vértanuinak emléke is. E diszes hon- 
védemléket az aradi gyászt követő napon, 
október 7-én, vasárnap fogják ünnepélyesen 
felszentelni. 

A felszenteléshez a kolozsvári orsz. 
történelmi ereklyve muzeum kebeléből egy 
szép társaság fog a helyszinére kizarándo- 
kolni. 

S hog, annál inipozánsabb legyen ha 
zarészünkben a nagy idők e monumentalis 
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emlékének felszentelése, mely nemzetiségek 
által lakott, exponált ponton hirdeti az ön- 
feláldozó hazaszeretet emlékét, a muzeum e 
véráztatta helyen való megjelenésre irányi- 
totta a hazafiak figyelmét. 

Lépéseket tett kedvezményes vasuti 
jegyek iránt is s minden előkészületet meg- 
tett, hogy ugy az egyetemi fiatalság, vala- 
mint minden érdeklődő s főleg a nagy idők 
katonái ezen résztvehessenek. Dézsy Albert 
ajánlattevőt is arra kérjük, hogy a mennyi- 
ben egyetért e hazafias intentióval, együtt 
érez azokkal, a kik arra törekesznek, hogy 
véráztatta, de elfeledett pontokon is harsan- 
jon fel a Szózat és a Hymnus, valamint a 
Kossuth-nóta s innen is szálljon fel fohász a 
magyarok Istenéhez, egyetértése jeléül hozza 
meg az áldozatot arra, hogy a 18 katona 
ezen a ponton jelenjék meg október 7-én 
és természetesen lelkesitse a hazafiakat a 
saját megjelenésével is. 

- A kolozsvári ev. ref egyház- 
község feloszlása. Az uj szervezési sza- 
bályzattal 4 parochiára fogják osztani az 
egyházközséget. Mindenik parochiának meg- 
lesz a maga lelkésze és bizonyos kereten 
belül az őnkormányzata. Az anyakönyv ve- 
zetés, valamint a hivek nyilvántartása min- 
denik parochiában be lesz rendezve s a 
változásokról, valamint az anyakőnyvi be- 
jegyzésekröl az adatok időszakonkint bekül- 
detnek az egyház községnek. 

A parochiák ugy oszlanak meg, hogy 
lesz 1., belvárosi, 2., külmagyar-külközép, 3., 
hidelvi és monostori parochia. A részletes ki- 
kerekitésen és beosztáson valamint egyéb 
szervezeti ügyeken most munkálkodnak Bar- 
tók György dr. püspök vezetése alatt az 
egyház ügybuzgó tanacsosai. Az uj szer- 
vezet előre láthatólag még ez évhen meg- 
erősitést nyer s ekkor uj vérkeringés áll be 
mind a tanügyek, mind a vallási ügyek tekin- 
tetében a kolozsvári ev. ref. egyházban. 

- A szinházi kijáratok átalakitási 
munkálatait ma egészen bevégezték s az 
ajtóknál a falakat ujra festették. Most már 
tágas ajtók vezetnek jobbról, balról és közbül 
a nézőtérre, ugy, hogy véletlen szerencsét- 
lénség esetén bármennyire zsufolt szinház 
publikuma is pár percz alatt kimehet a néző- 
térről. Az átalakitási munkálatokat a körül- 
mények teljes figyelembevételével Tóth József, 
szipházi pénztárnok és főtitkár végeztette 
s ma már szinházunk kijárata teljes bizto- 
sitékot nyujt a közönségnek arra nézve, hogy 
a leggyorsabb menekülés alkalmával sem 
következik be semmiféle összezsufolódás. 
Akétfelé nyiló kijárati ajtók egyetlen gyönge 
lökésre is feltárulnak s azon át pár percz 
alatt mehet ki a közönség. Tüzbiztonsaági 
szempontból a legnagyobb megelégedéssel 
kell konstatálnunk ezt a czélszerü és hasz- 
nos ujitást. 

- Mizeriák. Felhivjuk a hatóság 
figyelmét a Bánffy-kertben felépitett felső- 
leányiskola körül észlelhető mizeriákra. Mikor 
ezt az iskolát oda tervezték, azt hittük, hogy 
ezen iskola környékén létező elhanyagolt álja- 
potokon segiteni fognak. És mi történt ? Da- 
czára annak, hogy az iskolaépület befejez- 
tetett s abban az előadásokat is megkezdet- 
ték, a közoktatásügyi kormány semmit, a 
város pedig egyebet nem tett, mint egy 
csomó más utczákból kiszedett gránitkoczkát 
rakatott le a Fürdő-uteza hosszában. Az 
iskola udvarán halommal áll a sok ócska 
ajtó, ablak, ászokfa, tégla és kőtörmelék, 
malteres láda és több ilyesmi s a kerités 
olyan állapotban van, a melyet megtürni 
nem lehet. Hetekkel ezelőtt a kerités egy 
része az utczára szakadt s ezer szerencse, 
hogy nehány iskolás leányt agyon nem ütött. 
Ott diszlik még az iskola udvarán egy régi, 
rozzant istálló, meg a régi kastély beomlott 
oldalu szükségszékével, melyből messze terü- 
letre árad ki a büz. Az iskolához vezető 
Fürdő-utczán járnak heti vásáros napokon a 
felső vidékiek terhes szekérei és marhái, 
a melyek közt az iskolás leányok ki vannak 
téve annak a veszélynek, hogy egy-egy szilaj 
marha felböki őket, vagy egy részeg fuvaros 
elgázolja. Szó volt arról is, hogy a r. kath. 
plébánia az iskolával szomszédos telkéből 
utczanyitásra, azonkivül a sétatér kibővité- 
sére jelentékeny területet bocsát át s az utcza 
szélesitésére az iskola telkéből egy rész 
felhasználandó volna. - Ügy tudjuk, hogy 
a városi hatóságon, s részben a közoktatás- 
ügyi kormányon mulik, hogy ez a rendezés 
még nincs munkába véve, s ezzel megadva 
a lehetőség arra, hogy az iskola telke a ter- 
vezett uj keritéssel láttassék el. Mindezen 
nagyon is fontos érdekekben a közhatóság 
nem tesz semmit, mintha csak arra vár- 
nának, hogy valamely magasabb hatalom 
elvégzi a hatóság dolgát és magától meg- 
szünik az a már módfelett bosszantó álla- 
pot, mely ezen iskola körül uralkodik. Cso- 
dálkoznunk kell azon is, hogy az iskola elől- 
járósága türi ezt az állapotot és hogy egyál- 
talán beköltöztek az uj helyiségbe, a mig az 
minden oldalról rendezett állapotba nem 
hozatott. Kolozsvár érdemes polgármestere 
már anynyi jelét adta Kolozsvár közdolgai 
iránt való élénk és joóukárata erdeklődés- 
nok, hogy bizonyára megszivleli ezen most 
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vázolt állapotokat, melyek igazán tarthatat- 
lanok és módját találja, hogy azokon mi- 
előbb és gyökeresen segitve legyen. Melegen 
ajánljuk ezt a dolgot az ő szives figyelmébe, 
abban a reményben, hogy erélyes fellépésé- 
vel véget vet ezeknek a türhetetlen állapo- 
toknak. 

- Aszfalt járdát kérnek a Hu- 
nyadi-téri lakósok. A kolozsvári Emke- 
téren a Máriaffy háztól, a Deák Ferencz 
utcza széléig hozzáfogtak az aszfalt járda 
épitéséhez. A Hunyadi-tér lakói arra kérik 

Szvacsina Géza polgármestert, hogy egyuttal 
folytatólag épittesse ki ezt a járdát a Király- 
utcza szegletéig. A Hunyadi-tér lakósai e 
tárgyban kérést is adtak be a tanácshoz és 
nagyon örülnének, ha ez a beadvány kivé- 
telképen kiemeltetnék a feledés homályából 
és az ily tárgyu beadványok közös sorsától 
eltérőleg, elintézést és pedig kedvező elin- 
tézést nyerne. Fontos ez az aszfalt járda azért, 
mert az egész környék növendék serege ezen 
a vonalon jár a református kollegiumba és 
a polgári leányiskolába. 

- Aki Damjanich mankóját 
őrizte. Nagybecsü ereklye utján lett isme- 
retes özv. Kócsi Ferenczné, pankotai asz- 
szony. Ott ékeskedik a neve az aradi ereklye- 
muzeum egyik tábláján, azon, a mely Dam- 
janich tábornok mankójára van akasztva. 
Kócsi Ferenczné volt az adományozója en- 
nek az ereklyének, melyet ötven évig kegye- 
lettel őrzött. Damjanich magánszolgájától ke- 
rült hozzá a mankó azzal a kötéllel, mely- 
lyel a hőst felakasztották s a tábornok Ki- 
sebbik mankójával együtt. Ez utóbbit hasz- 
nálta, mikor a bitófa alá vitték. A kötél és 
a kis mankó elkallódott, a harmadik ereklye 
azonban, a muzeum vezetőségének utánjá- 
rása folytán a hozzá méltó helyre került. 
Most azután özv. Kócsi Ferenczné is elköl- 
tözött az élők sorából. Koporsójára az aradi 
ereklyemuzeum vezetősége koszorut küldött. 

- Klapka iratai Czetz tábor- 
nokról. Klapka György tábornok emlékira- 
tai Cetz tábornok egyéniségéről némi tájéko- 
zást nyujtanak a következő sorokban: Nem 
mulaszthatom el ez alkalommal régi jó 
bajtársam és barátom, Cetz tábornok iránti 
hálás megemlékezésemnek kifejezést adni a 
miért utánam Konstantinápolyba jöve, e 
munkámban is kitünő segitségemre volt ala- 
pos tudományával. Czetz a bécsujhelyi ka- 
tonai akadémiában nyerte kiképeztetését, 
késöbb az osztrák sereg táborkarában szol- 
gált, s 1848-ban az erdélyi hadsereghez ke- 
rült, hol az öreg Bem táborkarának fönöke 
lett. Bem fényes sikereinek nagy részét tá- 
borkari fönöke mélyrelátó s helyes intézke- 
déseinek kőszönheté. - Czetz csak rövid 
ideig maradt Konstsatinápolyban. Tőrekvései 
nek eredménytelenségét előrelátván, már a 
tél folyamán visszatért nyugati Europába 
hol egy kreol nővel az argentini köztársaság 
egykori diktátorának, Rosas tábornok unoka- 
hugával házasságra lépett, s nejével utóbb 
a La Plata folyam partján boldog otthonra 
talált. Sok éven át élt itt polgári mérnök- 
ként s ugy látszik nem csalódott reményeiben. 

- Ügyvédek ősszejövetele. A kolozs- 
vári ügyvédek szeptember havi összejövetelüket 
1900 szeptember hó 29-én este fél 8 órakor a 
kolozsvári Casinó (Deák Ferencz utcza, Uri Ca- 
szinó földszint az utczán) épületben levő Szabó 
féle vendéglőben tartják, melyre a kartársakat 
tisztelettel meghivja a rendező bizottság. 

- Zongoraórákat ad egy kisasszony 
ugy kezdőknek, mint haladott játékosoknak 
mérs kelt áron. Értekezhetni Rózsa-utcza 
11. szám alatt. 

- Székely árvák. Algyógyról jelen- 
tik: Az itteni gazdasági iskolába, a sepsi- 
szent-györgyi szeretetházból apátlan, anyát- 
lan székely árvák érkeztek, a kik itt Dará- 
nyi Ignácz földmivelésügyi miniszter által adott 
ösztöndítjal kertészetet és gazdászatot tanul- 
nak. 

- Tóth Józsefné 7 árvája részére 
egy szegény embertől 1 koronát vettünk. 

- Kina készülődik. Egy sang- 
haii távirat jelenti, hogy Li-Hung-Csany 
Tuan herczeget a trón előtt denunczi- 
álta. Az alkirály denuncziáló emlékira- 
ta azonban elkésve érkezett meg a csá- 
szárhoz, mert, mikor a kinai császár 
Li-Hung-Csang iratát megkapta, Tuan 
régen kézhez vette már azt a legfelsőbb 
kéziratot, a melyben a csungli-jámen 
elnökévé nevezték ki. Szeptember hó 
25-én a csungli-jámen rendkivüli ülés- 
re gyült össze, a melyen a császár és 
az özvegy császárné is jelen voltak. 
Kettőjük között az ülésen nagyon iz- 
gatott jelenetek játszódtakle. A Münche- 
ner Allgemeine Ztg.-nak jelentik Sang- 
haiból, hogy Tuan herczeg bitorolja Ki- 
nában a főhatalmat, ő mindenható Ki- 
nában. Jelenleg Deél-Kinában szervezi a 
felkelést. Az ő tábornokai parancsolnak 
az összes kinai csapatoknak A szőövet- 
séges hatalmaknak számolniok kell azzal 
akörülménynyel, hogy egy, egész Kinára 
kiterjedő hatalmas felkelés előtt állanak, 
mert a kinaiaknál az a meggyőzédés, 
hogy a hatalmak között az egyelértés meg- 
szünt és igy a lázadás sikkerrel járhat. 

- Borsvindlik Fiuméban. A fiumei 
Magyar Tenger-part az ott dühöngő olasz 
borsvindlikről irván, a többi között a követ- 
kező figyelemreméltó dolgokat mondja : 

Tudvalevő, hogy a vámhivatal néha- 
néha tesz próbát, hogy valóhan hamisitatlan 
bor van-e a hordókban vagy sem, de min- 
den egyes esetben képtelen meggyőződni 
róla. Ezt a körölményt aztán az olasz por- 
kereskedők egy része kihasználja a vissza- 
élésre. Példáui valamely olasz kikötőváros- 
ban a kereskedőnek fel van raktározva ötven 

hordó bora, mind az ötven ugyanazon jellel 
ellátva. De az ötven hordóból tulajdonkép- 
pen csak huszonötben van bor, a többiben 
must. 

A bort tartalmazó 25 hordóról a keres- 
kedő ugynevezett ballettát kap a prefektus- 
tól, a mely szerint az ilyen meg ilyen jelü 
huszonöt hordóban tiszta bor van. Most a 
kereskedő behajózza az 50 hordót Fiuméba. 
Ideérkezve a 25 hordó mustot különválasz- 
tatja a 25 hordó bortól és a borra kiállitott 
bizonyitványt a mustos hordókra mutatja föl, 
hivalkozva a jelzésre. A must ilyenformán 
csak az olasz borra és nem a mustra is ér- 
vényes kedvezményes vámdij ellenében ki- 
kerül a szabad kikötőbe és ott könnyü for- 
galomba hozni. Az ott maradt borra nézve 
pedig, miután ebben a részben a kereskedő- 
nek nincs mitől tartania, ő maga kéri annak 
vegyi vizsgálatát, mikor eladásra kerül. A vizs- 
gálat természetesen megállapitja azt, hogy 
ezekben a hordókban bor van, tehát ez is a 
kedvezményes vám alapján kezelhető. Pedig 
nyilvánvaló, hogy itt becsempészés történt a 
magyar államkincstár rovására. Mert az Olasz- 
országgal a borbehozatalra vonatkozóleg kö- 
tött szerződésükben a mustról nincs szó, mint 
a mely a borral hasonló elbánásban részesi- 
tendő. Rossz termés idején ugyanilyen mó- 
don vizzel bőven feleresztett olasz bort is 
becsempésznek Fiuméba. 

= Villamosság és tüdővész. Cso- 
dálatos hirek érkeznek Tesla Miklós, a nagy 
stilü amerikai feltaláló ujabb találmányairól. 
Tesla állitólag a villamosság segélyével a 
legsulyosabb bajokat, a melyekkel 
az orvosi tudomány tehetetlen, megtudja 
gyógyitani. Egy sajátságos szerkezetü készü- 
lék segitségével ötszázezer Volta erejü ára- 
mot képes az emberi testbe bocsátani, a 
mi a testben lappangó kórokat megszünteti, 
a nélkül, hogy magát a szervezetet megtá- 
madná. A Tesla oscillatorral, a mely ezeket 
a csodákat műveli, jelenleg newyorki orvo- 
sok kisérleteznek és az elért eredmények 
állitólag csodásak. 

- Lóőóversenyes. Egy magas ur a turfon 
rámutat egy nagy fekete lóra: 

Ezt a lovat nem fogadnám meg, mert rossz 
a hátulja. 

Egy alacsony ur, aki már megfogadta, dü- 
hösen kiált fel : 

- Mit bánom én a hátulját csak az eleje 
jöjjön be. 

- A párisi kiállitás kitüntetési 
arányai A Figaro a párisi kiállitás kitün- 
tetéseinek az idegen országokra jutó meny- 
nyiségét a következő táblázatot állitotta 
össze: 

Grand Arany Ezüst 
prix érem érem 

Ausztria 120 300 400 
Boznia-Herczeg. 18 11 26 
Görögország 8 55 180 
Hollandia 29 91 76 
Japán 40 1838 256 
Kina - 8 10 
Korsa 1. 2 10 
Luxamburg 6 11 15 
Magyarország 145 240 360 
Mexikó 30 1El 241 
Németország 261 545 608 
Oroszország 211 370 424 
Románi 43 230 354 
Svédország 28 88 65 
Spanyolország 30 120 200 
Szerbia 7 34 56 
Transzvál 4 1 1 

- Ahőség Amerikában. New-York- 
hól irják e hó 14-iki kelettel : Az Egyesült- 
államok keleti részében szakadatlanul nyári 

hőség uralkodik, melynek hatása mind érez- 
hetőbbé válik. A hőmérő tegnap és ma 97 
Fahrenheit fokra emelkedett. Ez a hőség már 

csaknem negyedfél hónap óta tart és aztle- 
hetne hinni, hogy New-York hirtelen a tro- 
pikus éghajlat alá került. Mióta csak a mete- 
rológiai intézet főnnáll, olyan forró nyári 
hónapok, mint az idén még nem voltak. A 
hőség, melyei a levegőben levő nedvesség 
még elviselethetlenebbé tett, főfokát augusz- 
tusban érte el, amikor a meleget hüvősebb 
légáramlalok csak nagyon ritkán enyhitették. 
Az idei augusztus volt a legutolsó harmincz 
évben a legforróbb. A várt enyhülést szep- 
tember sem hozta meg. 

- A nátha. Balzac, a Richelieu bibor- 
bornok kortársa, roppant hiu és örökké nát- 
hás ember volt. Róla mondta volt a zseniális 
bibornok: ' 

- Ugyan, hogy is ne lenneörökkénát- 
hás Balzac ur1? Szüntelenül csak saját ma- 
gáról beszél s mindan viszorleveszia kalap- 
ját. Igy hüti agyon magát. 

- A kis szórakozott. Egy hires 
amerikai professzorról beszélik ezt a vidám 
kis törtenetet. A tudós felesége egy reggel 
apróbb czikkek bevásárlására kérte a férjét. A 
professzor készséggel megigérte feleségének, 
hogy pontosan elvégzi a bevásárlásokat, és 
a nagy (?) megbizási tudatában komolyan és 
felemelt fővel lépett be a legelső üzletbe, 
amely utjába került. Az üzletbe lépésekor is 
még mindig a felesége által megnevezett cik- 
kek nevét mormogta s a kereskedősegéd 
kérdésére mintegy álmából félrezzenve szólt: 

- Öt méter babát kérek... 
A kereskedő bámulva kérdi. 

Babát? 

- EÉEszakamerika legnagyobb 
városai. A legujabb népszámlálás Sszerint 
az északamerikai Egyesült Államok harmincz 
legnagyobb városának ez a népessége: New- 
york (beleértve a legutóbb hozzácsatolt 
Brooklynt) 3,487.262 lélek, Chicago 1,693.575, 
Filadelfia 1,203.697, St.-Louis 575.238, Bos- 
ton 560.892, Baltimore 508.957, Cleveland 
381.788, Buffaló 352.218, San-Francisko 
342.782, Cincinnati 352.902, Pittsburg 321.616 
New-Orleans 287.104, Detroit 285.702, Mil- 
waukee 285 318, Washington 278 718. Newark 

szemben 

257,070, Jersey City 206.483, 

175,597, Indianapolis, 169,164, Kanzas City 
166.752, St. Paul 168,682, Rochester 162.485, 
Denver 1883.850, Toledo 181.822, Alleghany 
128.396, Kolumbus 125.560, Omaha 102 555. 
A lakosság a legrohamosabban Chicagóban 
szaporodott, mely az utolsó előtti évtized- 
ben 600.000-ről egy millióra szaporodott és 
a legutóbbi tiz évben megint 600.000-en fe- 
lül növekedett Newyork és Brooklyn eddig 
kölön milliomos városok voltak, most egye- 
sitve mutatják ki lakosságukat. 

- A tien-csini hősnő. Orozs lapok 
az elragadtatás hangján beszélnek egy fia- 
tal franczia nőről, a ki Tien Csin ostromá- 
nál rendkivül kitüntette magát. A fiatal asz- 
szony, mint betegápoló, az orosz egészség- 
ügyi csapat rendelkezésére bocsátotta magát 
s a csata zajában, nem törődve a golyózá- 
porral, melybe jutott, csodálatos odaadással 
ápolta a sebesülteket. Hősies bátorsága any- 
nyira meghatotta az orosz sereg főorvosát, 
hogy kérve-kérte, lépjen be a kinai orosz- 
franczia kórházba. Belépett s még most is 
itt van. 

- Svájcz. A világpanorámában ezen 
a héten érdekes látnivaló gyönyörködtette a 
közönséget. A franczia Svájez gyönyörü vi- 
dékeit lehetett látni igazán plastikus képek- 
ben, mintha csakugyan ott lettünk volna a va- 
lóságban. A ki még látni akarja, siessen, mert 
csak ma és holnap látható. Vasáruap már 
uj sorozat jön: Utagzás Kairótól Alezandriáig. 
Ez is érdekes sorozat, melyre felhivjuk a 
közönség figyelmét. 

- Régi kinai pénz. Jellemzi a kinai 
civilizáczió ősi voltát, hogy jelenleg is van 
még a kinai közhasználatban olyan érez- 
penz, melyet kétezer esztendő előtt veretett 
valamelyik kinai császár. Szent-Pétervárt, a 
czár régiséggyüjteményében őriznek egy ki- 
nai bankjegyet, mely elmult háromeger esz- 
tendős. Az első angol bankjegyet csak száz- 
ötven év előtt, 1750-ben bocsátották forga- 
lomba. Ne feledjük, hogy a puskaport, 1920 
táján találták föl az európaiak, mig a ki- 
naiak használták már 85 esztendővel, a mi 
keresztény időszámításunk előtt. 

- Az osztálysorsjáték tegnapi huzásán 
a következő nyereményeket sorsolták ki : 

110.000 koronát nyertek : 27108 80519. 
5000 koronát nyertek: 13258 13275 51126 

59429. 

2000 koronát nyertek : 2310 9464 11024 
14316 16000 16960 24726 31921 41312 50279 
53985 59989 60877 64806 65666 69908 99457. 

1000 koronát nyertek: 3697 6644 8984 
9945 10179 14790 19615 19812 20021 20954 
24939 25641 27803 18847 30321 33435 42810 
44577 46935 48897 49454 51790 98237. 

500 horonát nyertek: 221 449 521 1852 
7975 8478 8718 10375 17813 17667 18900 19041 
23077 23213 24108 26913 29477 29636 29725 
30402 32317 386832 383650 34009 24988 35311 
43369 462183 47417 53117 52925 55025 45161 
55566 57229 60512 62634 65077 75218 94714. 

A többi kihuzott számok 200 koronát. 

- Az apatinvidéki telepités, amely 
az Apatin, Priglevicza, Szentiván, Szonta 
községek határában levő 6.386.488 k. hold- 
nyi irtás alá vett kincstári erdőterületen a 
mult évben indult meg, ez évben annyira 
haladt, hogy a folyó hó 20-án tartott sorshu- 
záson ujabb 75 család nyert elhelyezést. Ez- 
zel a szóban levö telepre befogadott csalá- 
dok száma 155-re emelkedett. A hözépü- 
letek közül felépitette a földmivelésügyi 
miniszter a két tantermü iskolát, készen van 
a jegyzői lak. Jövő évre felépül a templom, 
lelkészlak, kisdedóvoda és községháza, ugy, 
hogy az 1902-ik évben, a kitünő talajon jó- 
ravaló bácskai magyar kisgazdákból alakitott 
telepitvény önálló nagyközségge lesz ala- 
kitható. 

- A reklámhősök. Egy lap bizonyit- 
gatja azt, hogy az ujabb idők anarkhista 
merénylői mindannyian sokat törőtdek a rek- 
lámmal s kelleténél többet foglalkoztak av- 
val, hogy ugyan mit fognak irni róluk az uj- 
ságok. Ravachol a fogsagban másról alig kér- 
dezősködött, mint a lapok véleményéről s 
mindennap megkérdezte : 

- Mit irnak rólam az ujságok ? 
Henry büszkélkedett a munkájával s igy 

szólt : 

- Ugy-e, adtam egy kis dolgot a saj- 
tónak? 

Caseriónak is ez volt az első kérdése : 
Sokat irnak rólam a lapok? Lucheni is egyre 
az ujságokra volt kiváncsi, végül pedig Bresci 
olyan tettet jelentett ba, melylyei az egész 
világ sajtója fog foglalkozni. 

- A maire-ek bankettjének sta- 
tisztikája érdekes számokat tüntet fel. A 
monstre banketten körülbelül 28 ezer vendég 
volt jelen. Elfogyott 2400 kiló marhfilet, 2480 
fáczán, 2000 kiló lazacz, 2700 kacsa, 1200 
liter mayonnaise, 2500 poulard, 1000 kiló 
szőlő, 10.000 baraczk, 4000 füge, 6000 körte, 
4000 alma, 20.000 szilva. Kis süteményből 
60.000 drb. Italból fogyott: fehér és vörös 
bor 50.000 üveg, kávé 3000 Iiter, ligueur 
1000 liter. A servicehez kellett 95.000 pohár, 
66.000 evőeszköz, 250.000 tányér, 8000 mé- 
ter asztalteritő, 30.000 serviette, 23.000 ét- 
lap. Service-személyzet: 1215 maitres d'ho- 
tel, 3645 szakács, ételhordó és edénymoso- 
gató. Összesen 4866 szolga tálalt föl az óriás 
bankettenéll. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 
gyujtót. ! 

Mulatság. 
A kolozsvári czipész és csizmadia mun- 

kások szasegylete 1900. szeptember 80-án, 

Louisville 
204 731, Minncapolis 202 718, Providence 

körü szüreti mulatságot rendez. A rendező- 
ség szünetek között nemzetközi világposta 
és conffetti dobás. 

Gyászrovat. 
.... 

Őzv. Hamvay Balássy Mihályné, szül. 
Németh Róza Kolozsvárt meghalt. 

Közönség köréből. 
Kérelem! Tizenhat hónapot a kórházban 

feküdtem, az egyik lábamat levágták, kereskedő 
vagyok jó bizonyitványokkal, több nyelvet beszé- 
lek és irok, a volt Dietrieh Sámuel czégnél 8 
éven át voltam; - valamely irodában alkalma- 
zásért könyörgök megélhetésért, bárminő szerény 
feltételekkel, ha vidéken is. 

Nemes szivü és kegyes pártolásért esedezem 
alázattal 

Huber Antal. 

Hálás köszönetem nyilvánitom a tüzoltók- 
nak, a katonaságnak és iparos polgártársaimnak, 
kik a tüzvész alkalmával valósággal önfeláldozó- 
lag müködtek. 

Szöllősy Ferencz. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, teleion tudósitásai 

és sürgöny-levelei. a 

A néppárt akcziója. 

Budapest, szept. 28. 

A néppárt október hó 7-én déle- 
lőtt 11 órakor Zala-Lövőn, délután 3 
órakor pedig Baksán népgyülést tart, 
melyeken Rakovszky István, Páder Re- 
zső és Buzáth Ferencz orsz. képvise- 
lők, továbbá dr. Ernszt Sándor mon- 
danak beszédeket. 

A burok. 

Pretória, szept. 28. 

A burok haderejének főtömege, 
melynél ott van Salk-burger és Dilion 
tábornok is, ugy látszik, egy pieters- 
burgtól keletre fekvő ponton összpon-. 
tosul. A vidék nagy embertömegekre 
nézve nagyon egészségtelen és azonki- 
vül cserjés erdőktől van körülvéve, me- 
lyeken a burok semmi esetre sem tőr- 
hetnek át, mert az angol haderő ré- 
szei megszállva tartják a vasuti vo- 
nalat. 

Kisiparosok és az ipartörvény 
reviziója. 

Bpest, szept. 28. 

Hegedüs Sándor kereskedelmi mi- 
niszter tudvalevőleg az ipartörvény re- 
vizióján dolgozik. Az ország összes czi- 
pész és csizmadia iparosok testületei 
érdekes feliratot intéztek a kereskedelmi 
miniszterhez, a melyben különösen az 
1884-iki ipartörvénynek következő mó- 
dositásait kivánják. A 3. §.t olyképké- 
rik mótositani, hogy képesitéshez kö- 
tött ipart jogi személy ne gyakorolhas- 
son, a 47. §-ba azt kivánják felvenni, 
hogy egy személy csak azon iparágat 
üzhesse a jövőben, a melyhez képesi- 
tése van, továbbá iparigazolvány csak 
az illető ipartestület meghallgatása után 
legyen kiadható. Ezenkivül kivánják 
még az ország összes czipész és csiz- 
madia ipartestületei a mostani kereske- 
delmi és iparkamaráknak külön válasz- 
tását, vagyis őnálló iparkamarák léte- 
sitését. 

A radikális demokrata párt 
válsága. 

Budapest, szept. 28. 

Az országos radikilás demokrata 
párt csak az idén alakult meg és már 
is komoly válságon ment keresztül. 
Ugyanis az életképesnek mutatkozó 
pártban legutóbb szakadás állott be, 
melynek részleteiről a „Kel. Ért." a 
következőket jelenti: ' 

Kasics Péter, a párt egyik elnöke 
és a „Radikális' cz. lap szerkesztője 
nem régen Hatala Péter dr. egyetemi 
tanár kiséreteben beutazta Sopron vár- 
megyét, s az utóbbi a párt programm- 
jával ellentétben nyilt antiszemitizmust 
hirdetett, a mi a radikális demokrata 
párt hiveinek körében nagy visszatet- 
szést keltett. Az országos radikális de- 
mokrata párt ennek folytán a napok- 
ban dr. Vázsonyi Vilmos 
alatt a párt Nagy-mező utczai helyisé- 
gében pártértekezletet tartott, amely 
kimondotta, hogy Kasics Pétert és Ha- 

vasárnap a redout összes helyiségeibenzárt- tala Pétert nem tekint k a párthoz tar- 

elnöklete 

tozóknak, ugyszinteén nem tekintik a 
„Radikális? cz. lapot a párt organu- 
mának. Végül kimondta a párt, hogy 
az országos radikális demokrata párt 
magát a Kasics Péter és dr. Hatala 
Péter agitácziójával nem azonositja. 

Emlitettek most radikális néppárt 
név alatt a radikális demokrata párttól 
különválva október hetediken megkez- 
dik egész Veszprémmegvyében az agi- 
tátiót a pártszervezés érdekében. 

Elfogott anarkista. 

Fiume, szept. 29. 

A rendőrség ma letartóztatta Amoni 
Ágost 22 éves borbelysegédet, a kiről 
kiderült, hogy elénk összeköttetésben 
áll az olaszországi anarchistákkal. A 
legközelebbi hajóval elszállitják Olasz- 
országba és átadják az anconai rend- 
örségnek. Amoni pár hét előtt jött 
Fiuméba. 

A sah utazása. 

Szabadka, szept. 28. 

A sah tegnap d. u. 4 órakor utazott át. 
A fogadtatáson megjelentek : Schmausz Endre 
főispán, Mamusich polgármester, Szalay fő- 
kapitány, Mamusich kanonok, Vojnich és Ver- 
Vermes orsz. képv., a tisztviselői kar disz- 
magyarban és nagyszámu katonaság. A saht 
lelkes éljenzéssel fogadták. A sah leszállt, 
elvonult a disszázad előtt, Bechtwisheim gr. 
bemutatta a tisztelgőket. Negyedórai pihenés 
után a sah tovább utazott. 

Járvány. 

Budapest, szept. 28. 

Gyöngyösről irják: Félév óta szülök 
réme vörheny és difteritisz grasszál a vá- 
rosban, mely már egy temetőt népesitett be. 
Nap-nap mellett 5-6 halottja van. A kép- 
viselőtestület elhatározta, hogy artézi kutat 
furat, mert a járvány okául az orvosok a 
rossz vizet tartják. Most érkezett le Darányi 
töldmivelésügyi miniszter rendelete, melyben 
az artézi kut furóit ingyen a város rendelke- 
zésére bocsátja és kulturmérnöki szakköze- 
geit kiküldi. 

Rudnay lemondott? 

Budapest, szept 28. 
Hire volt, hogy Rudnay főkapitány 

a persa sah elleni inczidens folytán le- 
mondott állásáról. 

A rendőrség a hirt megczáfolja. 

Őngyilkosság. 
Bpest, szept. 28. 

Trencséni Félix kéreskedő üzlete 
rosszul ment s ezért hasba lőtte magát. 
Sebe életveszélyes. 

Vasuti szerencsetlenség. 
Bpest, szept. 28. 

A csaba-kovácsházi viczinálison a 
gerendási határban a vonat elütött egy 
kocsit. 

Hárman szörnyet haltak. 

Lövöldözés egy korona miatt. 
Budapest, szept. 28. 

Párkányban két korona birság 
miatt Zakovay kömüves rálőtt Ivano- 
vits Gyula jegyzőre. Nem talált. 

A lövöldözőt elfogták. 

Megtámadott dragomán. 
Konstantinápoly, szept. 28. 

Tegnap este Perában egy részeg 
mohamedán, Ahmed Refik Effendi kés- 
sel kezében üldözte Lázár Alfrédet, az 
osztrák-magyar konzulátus dragománját 
és kKiáltozta: 

- Halál a gyaurokra! 
Egy rendőrbiztost, ki nem tett 

eleget a dragomán felszólitásának, hogy 
üldözőjét tartóztassa le, fogságba ve- 
tettek. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Tek. Kolozsvári kömüves szak- és temetkezési 

egyletnek. 
1900. szeptember hó 27-én eltemetett munkástársunk örök nyugalomra való elhe- lyezésén volt szivélyes közremüködésükért fogadják legmelegebb köszönetünket a mun- 

kás társak nevében 

Szlapák Károly.



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK Szeptember 28. 

Hirdetések. 

TRISKA 3J. kotozsvánr. 
Ajánlja Sétatér-utoza 12. szám alatt levő 

e zongora, harmonium és czimbalom e 
nagy raktárát a 
helybeli és vidéki 
közönség b. figyel- 
mébe, hol a leghi- 
resebb gyárakból 
vannak zongorák 
raktáron, a melyek 
350 frttól 1200 fo- 

rintig terjedő ára- 
kon részletfizetésre 
is kaphatók. Van- 
nak raktáron isko- 
lai éstemplomi 
czélra harmoniu- 

.z mok, - valamint 
Sehunda-féle czimbalmok 80 frttól 300 frtig igen nagy vá- 

lasztékban és gyári áron kaphatók. 
A z0ngora-hangolásokat a czég alkalmazottja a legpon- 

tosabban eszközli. 
Szives pártfogást kér 

897.5-10. TRISKA J. 

Pártoljuk a helyi terméket 
Hölgyek figyelmébe!!! 

Telefonszám 399. Telefonszám 8399. 

Miért nagy a nőösülési kedv 

Kolozsváron?!?!1?! 
Nem a Schenk tanár theoriája szülte, mely fiaskót 

vallott, hanem az adta meg hozzá az impulsust, hogy a 
leánykérő urak a legfelségesebb tésztának ismerték el a 
kiszemeltek sütését, mivel annak lisztje a közkedvelt 

Kolozsvári mümalom főelárusitójától 
Stern József-től (Wesselényi M.-u. 18.) 

szereztetett be. 
Tehát ne hogy ez a jókedv megcsappanjon, sies- 

sen minden kolozsvári szép leány rendelést tenni nállam. 
Hol minden 5 kg. felüli rendelmény az e czélra szolgáló 
biczikli-kocsin lesz hazaszállitva. 

Remélve azonban nemcsak a szép leányok, de a 
kedves öreg nénikék szives pártfogását is, vagyok szol- 
gálatra készen, mély tisztelettel 

Stern József, 
a kolozsvári mümalom r. t. főelárusitója, 

902. 5-12. Wesselényi Miklós u. 13. 

A legolcsóbb bevásárlási forrás! 

A kolozsvári mümalom örlése a legjobb és legfinomabb. 

Pályázati hirdetmény. 
A kolozs-tordai m. kir. állami ménesgazda- 

ság tordai majorjában egy már meglevő istál- 
lónak tehén-istállóvá leendő átalakitási mun- 
kálataira, a vállalkozó által szolgáltatandó anya- 
gokkal együtt, terv- és költségvetés alapján 7950 
korona 72 fillér költségelőirányzattal nyilvános 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy egy 
koronás bélyeggel és a boritékon „Ajánlat épitési 
munkákra felirással ellátott irásbeli zárt ajánla- 
tukat, melyekben kinyilatkoztatják, hogy a fent 
elősorolt épitési munkákat a költségvetésekben fog- 
lalt egységi árakkal szemben hány perczenttel 
olcsóbban illetve felülfizetéssel hajlandók elvállalni, 
legkésőbben folyó évi október hó 5-nek d. e. 
10 órájáig a vállalati összeg 5 százalékának meg- 
felelő állami letétekre alkalmas bánatpénzzel fel- 
szerelve, a kolozs-tordai m. kir. állami ménes- 
gazdaság intézőségénél Kolozspuszta u. p. Kolozs 
személyesen vagy posta utján nyujtsák be. A le- 
tett bánatpénz az elnyert munka vállalati összege 
10 százalékának megfelelőleg lesz kiegészitendő. 

Az ajánlatban világosan kiteendő, hogy aján- 
lattevő az épitésekre vonatkozó összes feltételeket 
ismeri és ajánlatának elfogadása esetén, azoknak 
magát feltétlenül aláveti. 

A beérkezett ajánlatok közül a kincstárra 
nézve legelőnyösebb - az árak tekintetbe vétele 
nélkül - utólagos jóváhagyásom mellett fog el- 
fogadtatni. Későn érkezett vagy kellőleg fel nem 
szerelt ajánlatok figyelmen kivül hagyatnak. 
Az épitésre vonatkozó tervek, költségvetések 

és feltételek Tordán az állami ménesgazdasági 
kerületi kezelőségnél megtekinthetők. 

Budapesten, 1900 évi szeptember hó. 

Földmivelésügyi m. kir. Minister. 
953. 1-2. 

szakmájába vágó czikk eladására kerestetik. Ki 
csekély biztositékot letehet, péenzbeszedésre is 

felvétetik. 

Czim a kiadóban. 937. 4--5. 

1 ] i 

HIRDETÉSEK 
a legolcsóbb árban felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában. 

l 

Sz. 3460-900 tkvi 946. 1-1. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkvi hatóság köz- 

hirré teszi, hogy Frieder Mór férfiszabó kolozsvári lakos vég- 
rehajtatónak özv. ifj. Kalló Mártonné sz. Gyulai Borbála jelen- 
leg Németh Mihályné végrehajtást szenvedő elleni 94 kor. tő- 
kekövetelés és járul. iránti végrehajtási ügyében az árverést 
elrendelte a kolozsvár-városi kir. járásbiróság területén levő 
Kolozsvár községben fekvő és a kolozsvári 5449 sz. tjkben A 
t 1. rend. 4297 és 44101 hrsz. házastelekből végr. skenvedő 
özv. ifj. Kalló Mártonné jelenleg Németh Mihályné sz. Gyulai 
Borbálát a B. 11. altti bejegyzés szerint megillető felerész 
jutalékra 3150 korona becsértékben, mint ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendeltik, s hogy a fennebb megjelölt ingat- 
lanok az 1900. évi október hó 18. napján d. e. 10 órakor 
ezen kir. törvényszék 14. sz, szobájában megtartandó nyilvá- 
nos árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is eladatni 

fognak. 
Arverezni szándékozók tartóznak az ingatlanok becsárá- 

nak 10 százalékát bánatpénzül készpénzben, vagy az 1881. 
LX. törvez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november hó 1-én 3888., sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §8. 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. évi LX. tcez. 170. §. értelmében a bánatpénz- 
nek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. törvszék telekkvi hatósága 1900 február 
hó 15-én. 

Dr. Szentkirályi Gyula, 
kir. törvsz. biró. 

Erdélyi képes levelező-lapokat 
pontosan viszonzok. Csakis városok és épületeik látképét 

kérem lehetőleg szinezetten. 
Kálmán Gyula, Bács-Kula. 982. 2-2. 

Világ-Panoráma 
elsőrangu mükiállitás! 

Kolozsvártt, Szentegyház-utcza la. sz. alatt. 

Szeptember 283-29-ig. 

; mu Uj képek. II. CGyeclus. 

A franczia Svajczon keresztül. 

Minden vasárnap uj sorozatok!! é- 
A Világ-Panoráma nyitva van mindennap reggel 

9 órától déli fél 1 óráig és délután fél 2 órától esti 10 
óráig. 

Belépti dijak : Felnőtteknek 20 kr. Tanulók, gyer- 
mekek és katonák (örmestertől lefelé) számára 10 kr. 

Kiváló tisztelettel 

740. 36-0. az igazgatóság. 

Az igazságügyi palota épitése 
folytán lebontásra kerülő Magyary-féle, Grün- 
feld-féle ház, Törökfő-szállodákból kikerülő 
ajtok, ablakok, kályhák, cserepek és egyéb anyagok 

eladók a helyszinén. 

Pártoljuk a hazai ipart és termelést!! 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio-utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

állandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy, szépség mint 

elül 

8 
22 minőség tekintetében felülmulhatlanok .......... 

. l 17 ) 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- .. ... 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- ZZZAAZ/3/A 

lett fog eszközöltetni. 

Léber Gyula 
fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utoza. „Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,- pa pir- és irodaszerek Eisele lJózsef 

első erdélyi 
sodronyszövet 

legnagyobb raktára Budapest, 
VI. Kerepesat 12. szám. Nagy 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 

réz-, érczmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 
V., Külső Váczi-ut 138. 

Benke Dezső 
füszer űzletében Kolozsvárt 
(magyar-utcza szeglet) a legjobb 
minőségü élelmi czikkek kap- 
hatók szolid kiszolgálással a 

legjutányosabb árban. 
Valódi Dréher sör 15 kr. 

utcza 8. szám. Naponta friss gyümölcsésdinnye. 

munkáért kitüntetve / HEVE SI JÓ ZSEF 

.
.
 

BRAUN MIHÁLY 
speciálista a hangszerkészitésben muüasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. elvállal 

elvállal mindenféle asztalos felelősség mellet hangszer 
ét javitásokat. 

munkát és fapadozatot. Raktára az összes hangsze- 
Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gőzben 
száritott 

kettekből! 
Telefon 136. 

reknek. 
Arjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Par 
Varga Pál 

czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utoza 12. szám. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-uteza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu Központ 
Szállodájábas, a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 
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Legtökéletesebb és legbiztosabb gyógymód régi és sulyos 
betegségekben. Eredményei folytán bámulatosan terjed 
ugy a bel- mint a külföldön! Sikerrel gyógyit számtalan 
ely esetben is, mikor a modern orvosi tudomány már le- 

számolt a beteg életével. 
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vVérgyőgyitás - Memoeopatia 

feltalálója ós egyedüli képviselője 

Dr. KOVAÁCS J. egyet. orvostr. 
Eudapest, V. Váczi körut 18. 
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Kipróbált és fényes sikerrel bevált Ast 

vese-, gyomor- bélbajoknál, idegbajok (Hysteria 

thenia), makacs vér- és bőrbántalmaknál. Biztos védelem 
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. Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvart. 


